
SCHEDULE OF SERVICES | CALENDARIO DE SERVICIOS 
 
 •SATURDAY MASS:                         
 8:00 AM & 5:00 PM (English) 
 
 
 •WEEKDAY MASSES:                        
 8:00 AM & 6:15 PM (English) 
 
 •CONFESSIONS/CONFESIONES: Saturday| Sábado 3:30 PM – 4:45 PM   
            …..or call the priest to schedule an appointment. 
 FR. TORIBIO  (562) 867-2337   Ext: #109 : Spanish/English      Email: frtoribiogutierrez@gmail.com 
 FR. LUKE (562) 867-2337           Ext: #114  : English                    Email: frlukeduru@yahoo.com 
 

OFFICE HOURS– HORARIO DE OFICINA: ST. BERNARD SCHOOL 
9626 Park St. Bellflower, CA 90706 

562-867-9410 
School Principal: Mr. Aaron De Loera 
Vice-Principal: Mrs. Jackie Reyes 
School Religion Coordinator:  
                               Mrs. Varinia Lopez 
 

 JUNE 23, 2019                                      CORPUS CHRISTI               JUNIO 23, 2019  
 The Most Holy Body & Blood of Christ                                                                                    Santísimo Cuerpo & Sangre de Cristo                 

St. Bernard Catholic Church 
        9647  E.  Beach  St.  Bellflower,  CA  90706 

562.867.2337 [Call Or Text]  |  www.stbernard-bellflower.com | 562.867.4863 [Fax] 
                 sbcbellflower@gmail.com 

 

Parish Administrator: Fr. Toribio Gutierrez, C.M.     • Student Resident: Fr. Luke Duruemezuo    • Deacon Dn. Rafael  Riera 

Monday-Friday | Lunes—Viernes 
      
 CLOSED|CERRADO 12:00pm-1:00pm (Lunch) 
Saturday| Sábado | 9:00am-12:00pm 
Sunday  | Domingo | Closed | Cerrado 

9:00am-5:30pm 

 

 

 

           •SUNDAY MASSES/ MISA DOMINGO: 
           7:30 AM • 9:00AM •11:00 AM (English) 6:00 PM (Youth) 1:30 PM (Español)   

•HOLY DAY MASSES OF OBLIGATION:  
  Vigil: 8:00 AM • 6:15 PM • 7:30PM (Español)  

  

BAPTISM CLASSES|  
Register one month in advance in the office. 
Class in English– Every 1st Saturday of the month- 
Friendship Hall at 10am  
Baptismals—3rd Saturday of the month at 10am 
 
RELIGIOUS EDUCATION | 562-925-9886        
First Holy Communion Preparation Classes  
Saturday 9AM-10:30AM 
                                            
Confirmation:  Sunday  4:00 PM-5:30 PM                    
         Wednesday 7:00PM-8:30PM 
 
RITE OF CHRISTIAN INITIATION:  
RCIA: Sunday 10:30AM-12PM : School Room 4 

CLASES PRE-BAUTISMAL:  
Registrar un mes de anticipación en la oficina. 
Clases en Español–Primer Lunes del mes a las 7pm en el 
Parish Hall 
Bautismo—4° Sábado del mes—10am 
 
EDUCATION RELIGIOSA| 562-925-9886   
Preparación Para la Primera Comunión 
Sábado 9AM-10:30AM 
 
Confirmación:  Domingo 4:00 PM-5:30 PM      
                        Miércoles   7:00PM-8:30PM 
 
RITO DE LA INICIACION CRISTIANA 
RICA : LUNES 7PM-9PM: Friendship Hall 
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FINANCIAL  REPORT |  REPORTE FINANCIERO Envelopes/ Sobres: $4,910.00 Plate/ Canasto: $3,090.50 Novena: $185.00 Parochial Imp./ Imp. Parroquial: $411.64 Pantry/ Dispensa:  $50.00 Together In Mission $235.00  
SECOND COLLECTION | SEGUNDA COLLECTA  

Coffee Hour 
When: Sunday’s from 8:00am-12:00pm  

in the Friendship Hall. 
Hosted By: 
June 23: Two Hearts 
June 30: Ujieres 
July 1: Sp. Bible Study 

 
Groups / Program Activity Schedule 
Estudio de Biblia: Lunes 7PM — Salón 4 de la Escuela 
El Shaddi Prayer Group: Monday’s at 7PM — Church 
Pantry/Dispensa: Tuesday/Martes 11AM-1PM — Garages 
Clase de Autoestima (P. Toribio): Martes 7PM— Salón chico (12+) 
Grupo Matrimonial: Miércoles 7PM— Salón chico 
Grupo de Oración: Jueves 7PM — Salón chico 
Bereavement: 3rd Monday of the month– Rectory 
 (Conference Room) 
Respect for Life: 3rd Friday of the month— Church 
Two-Hearts: 3rd Friday of the month— Music Room: 7PM 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

EXPOSITION TO THE BLESSED SACRAMENT: 
EXPOSICION DEL SANTISIMO:  
First Friday of the month from 7:00p.m. to 12 Midnight 
Primer Viernes de cada mes 8:30p.m. a 12 a.m. 
 
WEDDINGS|BODAS: Fr. Toribio 
Please contact the parish office 6 months prior to date.   
Favor de contactar la oficina con 6 meses de  
anticipación.  
 
QUINCEANERAS: Sp: Fr. Toribio |  Eng: Fr. Luke  
Please contact the parish office 3 months prior to date.  
Favor de contactara la oficina con 3 meses de  
anticipación. 

FUNERALS | FUNERALES 
Please contact Mortuary first. St. Bernard Bereavement 
Support Group will later come in contact with you. 
Por favor, póngase en contacto con la Funeraria pri-
mero. La oficina luego se pondrá en contacto con us-
ted. 

ANOINTING OF SICK | UNCION DE LOS ENFERMOS 
Please call the Parish Office \  Favor de llamar la oficina . 

Emergency sick calls: 213-944-6097 
Para emergencias:213-944-6097 

 
Anointing of the sick is a sacrament for all . Whether 
or not they are in danger of death. We anoint at home 
when it is impossible to transfer the sick person to the 

temple. 
 

NO PARKING:  
Just a friendly reminder, there is no 

parking on the church side of East Beach 
Street  during the weekends. 

 
NO ESTACIONAR:  

Solo un recordatorio amistoso, no hay 
estacionamiento en el lado de la iglesia de 

East Beach Street durante los fines de semana. 

Next week, we will take up the Peter’s Pence Collec-
tion, which provides Pope Francis with the funds he 
needs to carry out his charitable works around the 
world. The proceeds benefit our brothers and sisters 
on the margins of society, including victims of war, 
oppression, and natural disasters. Please be generous.  
 
La próxima semana realizaremos la Colecta Peter’s 
Pence, la cual le proporciona al papa Francisco los 
fondos necesarios para llevar a cabo sus obras de 
calidad en el mundo. Lo recaudado beneficia a 
nuestros hermanos y hermanas que viven en la 
periferia de la sociedad, incluyendo a las víctimas de 
la guerra, la opresión y los desastres naturales. Por 
favor, sean generosos.  

As parishioners in this community, we must help each other 
in ensuring our church is a safe place to visit, and is  
respected by others. I would love for the church to stay 
open, and would prefer it to not be empty. Please come de-
vote an hour to your personal prayer. After mass, you can 
sign in the available schedules. 
 
Como feligreses en esta comunidad, debemos ayudarnos 
mutuamente a asegurar que nuestra iglesia sea un lugar 
seguro para visitar, y respetado por los demás. Me encan-
taría que la iglesia permanezca abierta, y preferiría que no 
esté vacía. Por favor, venga a dedicar una hora a su ora-
ción personal. A la salida de misa, algunas personas es-
tarán proporcionándole un folio para que se anote en algu-
no de los horarios disponibles. 
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A letter to the people of good will. 

Today there is still hunger in the world. And it's not just spiri-
tual hunger. In our world there is still real hunger: empty 
stomachs that do not know what it is to fill up completely. 
Our parish is one of many that continues to distribute food to 
people who do not have the resources to buy it. That does not 
happen only in Africa or Asia, but in the most industrialized 
and rich countries. For those who are hungry, food is the most 
absolute urgency of all. Everything else can wait. Therefore, 
to provide food (and the basics) is an authentic sacrament of 
life. Without food there is no access to life, nor hope. 

The Eucharist is the sacrament of "shared food" and life. The 
Eucharist is a sacrament full of strength that reminds us of 
our elementary and basic dependence on food. Without food 
there is no life. Without food death comes to us. Through our 
meals as a family (and among friends) our life grows and our 
relationships widen. Eating with someone or eating at a party 
has always meant sharing life, friendship, affection. Inviting 
someone to eat at our house means inviting them to be part of 
our lives. And not just feed them. The food where fathers can 
see their children is the most nutritious of all. It not only 
nourishes the body, but also nourishes the spirit. As a father 
or mother, you should not worry so much about what your 
children eat, but whether or not you eat together as a family. 
 
Jesus invites us to eat with him and with brothers. By eating 
with him, we recognize our basic need for bread and family, 
and our fraternity reaffirms itself. By eating with him, his 
word reaches deep into our hearts. By eating with him, we 
can recover the hope of a better world and a reconciled hu-
manity. By eating with Jesus, we gather strength to continue 
walking, to continue to be committed to the Gospel and to 
continue loving, healing, helping and sharing. And, above all, 
feeding the hungry. When was the last time you took some-
one to eat at your house? When was the last time you invited 
the teacher of your children to eat at home? 
 
A letter to my Aunt: 

It is hard to let you know about my sadness. One of my pa-
rishioners reported me to the Bishop because I said that gays 
are NOT going to hell. That's right, I said it and I reiterate it. 
LGBT people do not go to hell because of their sexual condi-
tion. Neither God nor the Church judges or condemns them. 
THEY, LIKE US, are invited to a life of purity and chastity. 
They are part of our family and a family NEVER discrimi-
nates against their children. Like you and me, they are a 
blessing for the Church. God forbids me to send them to hell. 
I love you very much. The fact that you are a single mother, 
lesbian and old does not make me love you less. Pray for me. 
I need it. 
 
Queridos feligreses: 

Hoy sigue habiendo hambre en el mundo. Y no solo hambre 
espiritual. En nuestro mundo hay todavía hambre real, estó-
magos vacíos o que no saben lo que es llenarse del todo.  

Muchas de nuestras parroquias siguen repartiendo comida a 
gente que no tiene recursos para comprarla. Eso no sucede 
solamente en África o en Asia. Eso sucede en los países más 
industrializados y ricos. Para los que tienen hambre el ali-
mento es la urgencia más absoluta de todas. Todo lo demás 
puede esperar. Por eso, el llevar alimento (lo básico) es un 
auténtico sacramento de la vida. Sin alimento no hay acceso 
a la vida, ni esperanza.  La Eucaristía es el sacramento de la 
comida y la vida compartidas. La Eucaristía es un sacra-
mento lleno de fuerza que nos recuerda nuestra elemental y 
básica dependencia del alimento. Sin alimento no hay vida. 
Sin alimento nos llega la muerte. En torno a nuestras comi-
das en familia (y entre amigos) nuestra vida crece y se en-
sanchan nuestras relaciones. Comer con alguien o comer en 
una fiesta, han significado siempre compartir la vida, la 
amistad, el cariño. Invitar a alguien a comer a nuestra casa 
significa invitarle a ser parte de nuestra vida. Y no sólo dar-
le de comer. La comida en donde los papás pueden ver a sus 
hijos es la más nutritiva de todas. No sólo nutre el cuerpo, 
sino que nutre también el espíritu. Como papá o mamá, no 
debería preocuparte tanto qué comen tus hijos, sino si co-
men o no reunidos como familia. 

Jesús nos invita a comer con él y con los hermanos. Al co-
mer con él, reconocemos nuestra necesidad básica de pan y 
de familia, nuestra fraternidad se reafirma. Al comer con él, 
su palabra nos llega hondo al corazón. Al comer con él, po-
demos recuperar la esperanza de un mundo mejor y de una 
humanidad reconciliada (hecha una sola familia). Al comer 
con Jesús, tomamos fuerzas para seguir caminando, para 
seguir comprometidos con el Evangelio y para seguir aman-
do, curando, ayudando y compartiendo. Y, sobre todo, dan-
do de comer a los hambrientos. ¿Cuándo fue la última vez 
que llevaste a alguien a comer a tu casa? ¿Cuándo fue la 
última vez invitaste al profesor o a la maestra de tus hijos a 
comer a tu casa? 

QUERIDA TÍA TOTA:  
Hola tía. Te cuento que una de mis feligreses, me acusó con 
el Obispo porque digo muchas malas palabras en misa. Ya 
pedí perdón por ello. Le dije a mi comunidad que me equi-
voqué: que creí que estaba en confianza y que no debí 
haberlos considerado mis amigos, sino mis feligreses. Pro-
metí no volver a decir “palabrotas” en misa de 1:30 pm. 
Ojalá encuentre pronto a un sacerdote que quiera venir a 
celebrarla. 
 
Me acusó también de decir que los gays NO se van a ir al 
infierno. Así es, lo dije y lo reitero. Las personas LGBT no 
se van al infierno por su condición sexual. Ni Dios, ni la 
Iglesia los juzga o condena. PERO ELLOS COMO 
NOSOTROS, están invitados a una vida de pureza y casti-
dad. Ellos son parte de la familia y una familia NUNCA 
discrimina a sus hijos o hijas. Como tú y como yo, ellos son 
una bendición para la Iglesia. Dios me libre de enviarlos al 
infierno. Te quiero mucho. El que tú seas una madre soltera, 
lesbiana y solterona no me hace amarte menos. Reza por 
mí. Lo necesito. 
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 MASS INTENTIONS FOR THE WEEK /  
INTENCIONES DE LA SEMANA: 

 
SUNDAY, JUNE 23, 2019 Fathers Day Novena (ALL Masses) 
7:30am: Mercedita M. Brown† Frank Navarro, Sp. Int. 
9:00am: William Flores† Maria Isabelle Romero† 
11:00am: Zenaida Dominguez† 
1:30am: Maria Rocha† Martin Reynoso†Enedina Rincon†                Antonio Pulido Chavez, Sp. Int. 
6:00pm: Rogelio Villapando† 
 
MONDAY, JUNE 24, 2019  
      Fathers Day Novena (ALL Masses) 
8:00am: Sarah Gomez, H.B.  
6:15pm: Maria Rocha†                    
TUESDAY, JUNE 25, 2019  
       Fathers Day Novena (ALL Masses) 
8:00am: All Souls 
6:15pm: Maria Rocha† Alfredo Borrego, H.B. 
               
WEDNESDAY, JUNE 26, 2019  
      Fathers Day Novena Intention (ALL Masses) 
8:00am: Parishioner, Sp. Int. 
6:15pm: Maria Rocha† Pablo Casanas, H.B.                  Virginia Lacno, H.B. 
 
THURSDAY,  JUNE 27, 2019  
     Fathers Day Novena Intention (ALL Masses) 
8:00am: All Souls 
6:15pm: Maria Rocha† 
 
FRIDAY, JUNE 28, 2019   
     Fathers Day Novena Intention (ALL Masses) 
8:00am: Sinforozo Sr & Iluminada Mandapat† 
6:15pm: Maria Rocha† 
     
SATURDAY, JUNE 29, 2019  
     Fathers Day Novena Intention (ALL Masses) 
8:00am: All Souls Purgatory 
5:00pm: Maria Rocha† 

If you would like your mass intention to be placed in bulletin, 
please have intention turned into the office 2 weeks prior to 

intended date. 
*Deadline: Every Tuesday* 

Please write the name of whom your intention is intended for 
down bellow and place it in Office rectory mailbox with a sug-
gested donation of $10.00. You can always make your mass in-
tention directly in the office during hours of service 
  

--------------------------------- ----------------------------------— 
Name: _______________________________________  

Date: _____/_____/2019     Time:_________am / pm 

Intention: _______________________________                                        
Contact Information: ______________________ 
Telephone: _______________________________ 
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We would like to remind Parishioners to please take a  
moment to visit the parish office during office hours to 
update any changes in information (change of address, 
phone number, etc.). Also to new members of St. Bernard 
to register as a parishioner (if you have not done so). Being 
registered assists in validating any paperwork you may 
need from us as a parish, school and religious education 
program. Registered parishioners will receive 
the upcoming holiday schedule. Donation envelopes are 
not automatically provided upon registration. However, if 
you would like a record of your donations to St. Bernard's, 
please call the office to request envelopes.   
 
A medida que nos acercamos al comienzo de 
un nuevo año, nos gustaría recordar a los 
feligreses que se tomen un momento para 
visitar la oficina de la parroquia durante las horas de ofici-
na para actualizar cualquier cambio en la información 
(cambio de domicilio, número de teléfono, etc.). También a 
los nuevos miembros de St. Bernard para registrarse como 
feligrés (si no lo ha hecho). Estar registrado ayuda a vali-
dar cualquier papeleo que pueda necesitarnos como parro-
quia, escuela y programa de educación religiosa. Los feli-
greses registrados recibirán el próximo calendario de vaca-
ciones. Los sobres de donación no se proporcionan au-
tomáticamente al registrarse. Sin embargo, si desea un 
registro de sus donaciones a St. Bernard, llame a la oficina 
para solicitar sobres. 

We are looking to form teams to work our BINGO fundraiser. If you are interested in as-sisting with this  important fundraiser, please contact the  parish office. 

A special Thank you to the dedicated parishioners who contacted Fr. Toribio to volunteer with setting up for our 
4th of July Family evening! We are very grateful for your support and willingness to make this event possi-ble. However, this event will be cancelled due to addi-tional help needed. We do not want to burden the few that signed up with too much work.  We hope to have a family event soon. Date ideas are welcomed and with your assistance with volunteer recruitment will make a difference to make this happen.  Un agradecimiento especial a los feligreses dedicados que contactaron al Padre Toribio como voluntario para preparar nuestra noche familiar del 4 de julio! Estamos muy agradecidos por su apoyo y disposición para hacer posible este evento. Sin embargo, este evento se cance-
lará debido a la ayuda adicional necesaria. No queremos cargar a los pocos que se inscribieron con demasiado trabajo. Esperamos tener un evento familiar pronto. Las ideas de fechas son bienvenidas y con su ayuda con el reclutamiento de voluntarios hará una diferencia para que esto suceda. 

We invite current youth choir members and 
anyone wanting to join our Sunday, 6pm 
mass choir,  to attend the choir rehearsal on 
Tuesday’s from 6:30-8:30pm in the music 
room.   
Invitamos a los miembros actuales del coro 
juvenil y a cualquier persona que desee unir-

se a nuestro coro de misa de las 6 pm del domingo, para asis-
tir al ensayo del coro los martes de 6:30-8:30pm en el salón 
de música. 

FINGERPRINTING: 
Reminder for all clergy, parish/school personnel and vol-
unteers who work regularly in a supervisory role with children or youth. If you have not yet been finger-printed, we will hosting a fingerprinting session here at 
St. Bernard's on the 29th of June. Please call Parish Office to schedule your appointment.   
Un recordatorio para todos los miembros del clero, el 
personal de la parroquia / escuela y los voluntarios que trabajan regularmente en un rol de supervisión con ni-ños o jóvenes. Si aún no ha tomado las huellas, realiza-remos una sesión aquí en St. Bernard's el dia 29 de 
junio. Por favor llame a la oficina parroquial para pro-gramar su cita.  

   The Office of Family Life and the Separated, Divorced & 
Widowed Ministry. invite to a Mass, Lunch & Workshop at the Cathedral: The workshop is entitled “BUILDING RESIL-
IENCE & FINDING JOY” Learn what God and research say about resilience and joy in your life. Cost $30.00; RSVP by Monday, July 8th at the Cathedral of Our Lady of the Angels: Saturday, July 13, 2019 (9:30 am – 4:00 PM). See the bulle-tin up coming weeks for On-line registration: http://store.la-archdiocese.org/building-resilience-and-finding-joy 

Yard Sale to benefit our Summer Fun Program 
Please stop by this Sunday 9am -3 pm in front of 

the Friendship hall and look for great deals.  
Sunday Coffee and Donuts as usual will be held in-
side the Friendship hall.  We appreciate your con-

tinued support for our parish programs! 

We will be having procession of Corpus 
Christi, today Sunday, June 23, 2019 at 3pm.  

Let us come and adore Him.  
 

Hoy (Domingo 23) a las 3:00 pm, tendremos 
la procesión del Corpus Christi. 



 
St. Bernard Catholic Church 
Bulletin #913002 
Editor:  Tanya Rodriguez 
562-867-2337 
 
Bulletin for Sunday 
June 23, 2019 
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